
  

I СЕРЕБРЯНЫЙ век  .- 

Ивановский прорыв 
Новое осмысление русского символизма 

В течение нескольких десятилетий 
Вячеслав Иванов - один из крупней-
ших русских культурологов и иссле-

дователей античности начала ХХ 
гака, заметнейшая фигура в русском 

символизме - был вытеснен на арь-

ерсцену: на первом плане размещал-

ся «революционный поэт» Блок, 
прочим отводилась роль «спутни-

ков». Статья Н.В.Котрелева в биог-
рафическом словаре «Русские писа-

тели» стала первым знаком того, что 

у нас утверждаются верные пред-

ставления о роли Иванова в нашей 
культуре. В 1994-1995 годах последовало три 

весомых подтверждения, перепечатка «Диони-
са и прадионисийства» (ее подготовило петер-

бургское издательство «Алетейя»); номер «Но-
вого литературного обозрения» (1994, № 10), 
составленный Котрелевым и целиком посвя-

щенный творчеству и биографии Иванова; 
книга М.С.Альтмана «Разговоры с Вячесла-
вом Ивановым» (СПб, ИНАПРЕСС, 1995; 
статья и комментарии К.Ю.Лаппо-Данилев-
ского). 

О перепечатке «Диониса» сказать просто не-

чего: это не научное издание, а банальный реп-

ринт, ценность которого заключена только в 

том, что очень редкая книга, вьппедтлая в Баку 
в 1923 году, напечатана нынче тиражом 8000 
экз. и может быть доступна студентам. 

Номер «НЛО» был посвящен тому чтобы 
пополнить запас опубликованных текстов 

Иванова и дать возможность сопоставить-<сле-

генду о самом себе» с биографией, основан-

ной на документальных данных о событиях, 
происходивших «на Парнасе серебряного 
века». Символическая «культура праздности» 

была первичной по отношению к художествен-
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ным текстам, понять которые без 
знания специфического театрализо-

ванного быта практически невоз-

можно. Это же касается философин 
и культурологии: не случайно (как 
вспоминал Сергей Троцкий, старин-
ный друг Вячеслава) на вопрос о том, 

что есть соборность, Иванов ответил 

так: «Соборность есть пол». И еще 

из разъяснений Сергея Троцкого, по-

казывающих сложность и экзотич-

ность этой среды: «Жертвенность, 
убийство могли не породить ин тени 

нравственного осуждения. Преступ-

ление корнями своими вплетается в мистичес-

кие судьбы земли и человека, и не осуждение, а 

строгое суждение красоты и цельности духа, по- 

нимание роковых связей и высокая пощада ру-

ководили вравственньпи чувством». Безуслов-
но, замешенный на ницшеанстве русский мо-

дернизм дал подпитку ницшеанству русской ре- 

волюцин. 

«Разговорь» Моисея Семеновича Альтмана 
(1896 - 1986) дают всему «серебряновечному» 
дискурсу особое освещение: диалоги происхо-

дят в 1921-1922 годах в Баку (в 1920- 1924гг. 
Иванов -профессор Бакинского университета, 

где защищает докторскую диссертацию «Дио-
нис и прадионисийство»), вне петербургского 
культурного контекста, на который Иванов 
смотрит теперь уже «извне» и отстраненно, 
нуждаясь в собеседниках для осмысления сво-

его мыслительного метода. Одним из собесед-
нинов стал студент и начинаюпий поэт Мои-
сей Альтмви, которому мэтр отрьп+очно-импро-

визациоино читает курс русского символизма. 

Великолепие и естественная легкость ивановс-
ких импровизаций покоряют и сегодня. 

Иванову неофит Альтман тем интереснее, что 

изначально принадлежит иной культуре, Ивано- 
> вьпи изученной, но не родной: Эли Мойше ро-

дился в хасндской семье и начальное образова 
ине получил в хедере. Многие мысли Альтмана 
Иванов воспринимает как «специфически еврей-

ские». Поэтому встреча с ним для Иванова- это 

встреча эллина (каким Иванов ощущает себя 
весьма остро) и иудея: «Я, быть может, един-

ственный теперь человек, - говорил Вячеслав 3 
февраля 1922 года, - который верит в греческих 

богов, верит в их существование и реальность». 
Так возникает слегка театрализованный диалог, 

который собеседниками возвьшвается до стату-
са диалога культур; спор, снимаемый (в соответ-

ствии с историческим образцом) категориями 

христианства: «Я чувствую, как В.И. действует 

на меня совершенно не так, как кто-либо из пи-

сателей действовал на меня-до сих пор... Я ста-

новлюсь все человечнее, и мне этого хочется. Все 

смиреиномудрее и благочестивее, все лучшим 

сыном Отца Небесного». 
Это запись из дневника Альтмана от 12 фев-

раля 1921 года: вторая часть книги занята днев-

никамн 1919- 1924 годов, автобиографической 
прозой Альтмана и его стихами. И «разгово-

ры», и дневники весьма. подробно прокоммен-

тированы (правда, есть и ошибки: например, 

комментатор запутался в счете жен Вячеслава, 
и Веру Иванову (Шварсалон) назвал второй, в 

то время как она была третьей). Задача весьма 

сложная с учетом универсальности эрудшпш 

Вячеслава Иванова и большого количества ци-

тат в его речи, как явных, так и скрьггьи. Если 
добавить, что книга снабжена именным указа-

телем, то всякие сомнения в научности издания 

отпадут сами собой. 
Альтмановские «Разговоры с...» (изданные, 

кстати, по рукописному подлиннику, храняще-

муся в семье покойной сестры Альтмана в Пе-
тербурге) - первое научное издание, посвящен-

ное Вячеславу Иванову, которое подготовлено 

и опубликовано в России. 

Михаил золотоносоВ 


